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REISEN UND AUFENTHALT
IN DER

Die Touristen, welche sich mit der Absicht tragen, in die Schweiz zu reisen und dort zu verweilen, erhalten
kostenlos alle gewünschten Auskünfte über Fremdenplätze, Transport, Strassenverkehr, Sport, Hotels und Pensionen,
Bade- und Höhenkurorte, Erziehungs- und Bildungsanstalten, usw. bei folgenden Stellen :

ZÜRICH und LAUSANNE
Ihre Vertreter Im Auslande:

Office national suisse du Tourisme, Vaclavské nam. 63 (Billetverkauf)
Schweizer Verkehrsbureau, Schwarzenbergplatz 18 (Billetverkauf)
Schweizerische Verkehrszentrale, Schillerstrasse 13 (Billetverkauf)

Agenturen der Schweizerischen Bundesbahnen:
Berlin: N. W. 7, Unter den Linden 57/58. — Wien: Schwarzenbergplatz 18

Alle Reiseagenturen im Auslande
Prospekte, Führer, Karten, Albums usw. gratis auf Verlangen

Prag:
Wien:
Graz:

VOYAGES ET SEJOURS
EN

Les touristes qui ont l'intention de voyager ou de séjourner en Suisse peuvent obtenir gratuitement tous les
renseignements sur les stations d'étrangers, les transports, la circulation routière, les sports, les hôtels et pensions, les
stations balnéaires et climatiques, les établissements d'éducation et d'instruction, etc., aux adresses suivantes:

OFFICE NATIONAL SUISSE DU TOURISME
ZURICH et LAUSANNE
Ses représentants à l'étranger:

Bruxelles: Office national suisse du Tourisme, la, Rue du Congrès (vente de billets)
Marseille: Office national suisse du Tourisme, 115, Rue de l'Evêché (vente de billets)
Nice: Office national suisse du Tourisme, 58, Avenue de la Victoire (vente de billets)
Roma: Ufficio nazionale svizzero del Turismo, 130/131, Via del Tritone
Athènes: Office national suisse du Tourisme, Nouvelle Société Helvétique, 1, Rue Ploutonos
Alger: Office national suisse du Tourisme, Agence de Voyages Coudray & Fils
Tunis: Office national suisse du Tourisme, Agence de Voyages Atwater, 59, Avenue Jules Ferry
Buenos Aires: Office national suisse du Tourisme, 254, Rodriguez Pena.
Rio de Janeiro: Office national suisse du Tourisme, .Turismo*, 69/77, Avenida Rio Branco

Agence des Chemins de fer fédéraux:
Paris: 37, Boulevard des Capucines

Toutes les agences de voyages à l'étranger
Prospectus, guides, cartes, albums, etc., gratuits sur demande

TRAVEL AND VACATION
IN

SWITZERLAND
Intending Visitors to Switzerland may obtain, free of charge, any Information relating to Towns, Rail-

way and Street Traffic, Sports, Hotels and Boarding-Houses, Spas and Climatic Health Resorts, Educational Establishments,
Boarding-Schools, etc. from

THE SWISS NATIONAL TOURIST OFFICE
ZURICH and LAUSANNE

Its Representatives abroad:
Brussels: Office national suisse du Tourisme, la. Rue du Congrès (sale of tickets)
Nice: Office national suisse du Tourisme, 58, Avenue de la Victoire (sale of tickets)
Rome: Ufficio nazionale svizzero del Turismo, Via del Tritone 130/131

The Agencies of the Swiss Federal Railways:
London: Carlton House, lib Regent Street, S.W. — New York: 475 Fifth Avenue

All Travel Agencies throughout the World
Booklets, Guides, Maps, Albums, etc. gratuitously on request
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BRISSAGO
Siège de /a ja6ri(/ue réputée de cigares et Je tabacs — Site der be/ca/zziterz Z / g a r r e a- zznd 7 abaA/abrifc

F ONDÉE EN 1847 — CEClldNDET 1847

SPÉC/.4L/TÉS:
La qualité traditionnelle „PRIIV1A" die traditionelle Qualität

La qualité traditionnelle, 1®*" choix „SCELTISSI.MI die traditionelle Qualität, 1. Auslese

Le vigoureux brissago du dimanche „EXPORT" die kräftige Sonntagsbrissago

Le brissago léger, faible en nicotine „PERTUTTI" nikotinarm, leicht

NOUVEAUTÉ: NEUHEIT:

„S(7P£i?ßjR/SS^G0"
Das altberühmte Aroma, aber leichter
im Geschmack. Die Quintessenz
achtzigjähriger Fabrikations • Erfahrung

„S[/PEPßKiSS,4GO"
Produit supérieur, résultat de 80 aus d'ex-

périence, possédant l'arôme réputé du bris-

sago traditionnel, mais de goût plus léger
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ALLES IST VERGÄNGLICH
GOLD UND SILBER BLEIBT

OK! comme 1 on voudrait rester e'ternel-

lement dans un lieu enchanteur et que
1 on aimerait qu une heure délicieuse

n ait pas de fin.

Quel plaisir aussi de conserver le sou-

venir de jours heureux et des amis qui

nous sont chers et quelle joie d être as-

sure de leur fidélité. Veut-on faire par-

tager ces heures de joie aux personnes

aimées qui n étaient pas présentes? Un

vrai hijou est toujours la chose la plus

indiquée Rien n est plus propre à per-

pétuer en nous le souvenir des jours
vécus et des êtres aimés qu une helle

pierre sertie avec art ou qu un élégant

hijou d or ou d argent.

PASSE
OR El L'ARGENT RESTENT

Tous les bijoutiers vous donneront avec plaisir
et gratuitement leurs conseils.

ATELIER HAUSIER BERN

Columbia
der Musikapparat für das gute Haus

COLUMBIA-PLATTEN
erhöhen den musikalischen Wert

eines jeden Grammophons

In guten einschlägigen Geschäften

zu haben

Gcncra/rerlrie6 /" *" die Sc/noeiz:

..ffie/iar
J. KAUFMANN / ZÜRICH

Theaterstrasse 12

UberSeereisen

Hamburg-Amerika
Linie

Seereisen
Landreisen

Luftreisen
Kostenlose Auskunft durch die Generalagentur

für die Schweiz:
AKTIENGESELLSCHAFT

H. ATTE NBERGER, ZÜRICH
HARAG-REISEBUREAU

Bahnhofstrasse 90
u. dessen Vertreter an grössern Orten der Schweiz
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BATEAUX COOK SUR LE NIL
Les baieaux iourisies sur le Nil de la Maison Cook représentent
les plus beaux bateaux du monde pour la navigation fluviale

Départs hebdomadaires :

LE CAIRE—ASSOUAN-II CATARACTE
Voyages de 14, 20 et 27 Jours

Luxueux bateaux à vapeur privés et Dahabeahs à voiles pour
sociétés ou familles

Programme complet pour l'Egypte,
le Nil, la Palestine et la Syrie gratuit

COOK'S NIL DAMPFER
Die erstklassigen Touristendampfer der Firma Cook auf dem Nil
stellen die schönsten Fahrzeuge der Welt für Flußsdiiffahrt dar

Wöchcntlidie Abfahrten :

KAIRO-ÀSSUÀN — ZWEITER KATARAKT
Reisen von 14, 20 und 27 Tagen

Luxuriöse Privatdampfer und SegeUDahabijen für Privat-Gesell-
Schäften und Familien

Ausführliches Programm für Aegypten
den Nil, Palästina und Syrien gratis

THOS. COOK & SON
en association avec in Verbindung mit

COMPAGNIE WAGONS-LITS
BASEL GENEVE INTERLAKEN — LAUSANNE — LUGANO LUZERN — St. MORITZ — ZURICH

Aktiengesellschaft

R. & E. Huber, Pfäffihon-Züritti
Schweizerische Kabel-, Draht-

und Gummiwerke
*

Installationsdrähte, Gummi-Kabel
ein- und mehradrig, für Nieder- und
Hochspannung bis 60,000 Volt Prüfsp.

Lampen und Apparatenschnüre • Gummi-
Bleikabel • Dynamo- und
Transformatoren - Drähte
in Baumwolle, Seide u. Papierisolation

Elektrolyt. Kupferdrähte,
Bänder und Kupferseile

für Freileitungsbau

Widersiandsmaterial

Nichrome Konstantan Nickelin

ELEKTRISCHE
WÄRMESPEICHEROFEN

erhöhen die Behaglichkeit
Ihres Heims, angenehmste
und bequemsteHeizungsart
Betrieb mit billigem Nachtstrom

"Verlangen Sie Offerte bei Ihrem
Werk oder Elektro -Installateur
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BANQUE DE LA SUISSE ITALIENNE

LUGANO
BELLINZONA * CHIASSO » LOCARNO » MENDRISIO

Le plus ancien Etablissement de banque du Canton

Correspondant de la Banque Nationale Suisse

Capital versé Fr. 7,500,000
Réserves Fr. 1,500,000

Corresponc/an/s cfô/7s /e monc/e en/z'er * 7raiYe /ou/es opératfoas c/e Zzançue

y&r éross £^)e/>2

TRICOTFABRIK NABHOLZ A.-G SCHON ENWERD
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TUNGSRAM
LICHT

schont Ihre Augen

Lieferanten der SBB

COMPAGJVTE /NTRRNA770NAAE DP5

WAGONS-LITS
£T ZTE5 GRAND5 EXPRESS EUROPEENS

UN NOUVEAU TRAIN PULLMAN

l%,EDELWEISS"
composé de Voitures-Salons PULLMAN de I et II classe

5AL£:-A7v?VjE:R5
VIA STRASBOURG-BRUXELLES

DEPART EAEE A — ARR/VÉE BRUXELLES 27« Â, AVVM5 28" A

Location des places dans toutes les Agences „WAGONS-LITS"
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AKTIENGESELLSCHAFT

LEU & C® / ZURICH
GEGRÜNDET 1755

H4NDIIS- & HYPOTHEKENBANK

DEPOSITENKASSEN

HEI M PLATZ LEON H AR DSPLATZ
I N D USTR I E O U A RTI E R

FILIALE STÄFA

DEPOSITEN KASSE RICHTERSWIL

Wir besorgen
zu günstigsten Bedingungen

BANKGESCHÄFTE JEDER ART
Hauptsitz : Bahnhofstrasse 32

USINES METALLURGIQUES SUISSES, SELVE & (0.

THOUNE (Suisse)

M

Téléphones:

THOUNE: 882—883—884

X

X

Adr. télégraphiques:

METALLWERKE THOUNE

spfCMz/rfs pora Z'//OPZ.OO£P/£.-
Laiton d'horlogerie en planches et bandes laminées dur,

pour platines, ponts, barillets, etc.
Feuilles et bandes laiton mou p.boîtes de montres, cadrans, etc.
Laiton en bandes laminé extra-dur, pour roues (minuterie)
Tringles laiton de décolletage rond, 6 pans, carré, plat et

méplat et profilé.
Fil laiton dur et recuit pour pendants, anneaux et couronnes.
Bandes maillechort extra-dur pour balanciers, barettes, etc.

Métal blanc en planches,bandes et rondelles, mou, p. fabrication
de boîtes de montres (cuvettes, fonds, carrures, lunettes), etc.

Tringles et fil métal blanc dur et extra-dur pour pièces
décolletées, pendants, anneaux, couronnes, goupilles, etc.

Chrysocal en feuilles, bandes et rondelles pour boîtes métal
et dorées

Tombac (composition) en différentes nuances pour aiguilles
de montres, émaillage, plaquage, etc.
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CXualitäts—Lampe
istunübertroffen

GLÜHLAMPENWERKE AARAU A.G.

LLOYD SABAUDO
GENOVA

Regelmässige Abfahrten nach

NORD- UND SÜDAMERIKA
mit den neuen Luxus-Schnelldampfern

„CONTE BIANCAMANO" ,,CONTE GRANDE"
,,CONTE ROSSO" „CONTE VERDE"

Postdampfer-Dienst nach AUSTRALIEN
D. „MARIA CRISTINA"

D. „PRINCIPE DI UDINE"
mit vorzüglicher Salon- und III.-Kabinenklasse

QENERALAOENTUR FÜR DIE SCHWEIZ:

MITTELMEER-AMERIKA
REISE- UND TRANSPORT A.-G.

ZÜRICH
44 Bahnhofstrasse 44

Auskunft und Platzbelegung durch sämtliche Reisebureaux

S. A. des Cäblerles ei Tréfileries
Téléphone N

mCABLERIES fOHOIMy-OdlC (Suisse) Labert Code'

Fils et cordes de cuivre nu
Fils et cordes d'aluminium nu
Fils et câbles isolés au caoutchouc
Tubes isolants
Câbles souterrains

pour force et lumière
pour la téléphonie et la télégraphie

Bobines Pupin

Bare copper wires and cables
Bare aluminium wires and cables
Rubber insulated wires and cables
Insulated tubes
Underground cables

for power and light
for telephone and telegraph

Pupin - Coils
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ESUCHEN S

LOCARNO HOTEL. BEAU RIVAGE
DIREKT an der STRÄNDPROMENADE

Sämtliche Zimmer mit fliessendem Wasser. Anerkannt vorzügliche
Verpflegung. Mittlere Preislage Bes. : FAM. JENNY © MARTY

LOCARNO hotel-pension quisisana
Modern eingerichtetes, ruhiges Familienhotel. 60 Betten. Appartements. Lift.
Bäder. Fliessendes ^Vasse^. Zentralheizung. 32 grosse cedeckte Balkone. Aus-
sieht auf See und Alpen. Bekannt vorzügl. Küche. Gr. Garten. Pensum ab Fr. 10.
Telephon 61 Prospekte postwendend durch den Bes. U. SCHÄLLIBAUM

PENSION VILLA „RIVA-PIANA"
Erhöhte, staubfreie Lage. Grosser Garten. Fliessendes Wasser
6 Minuten vom Bahnhof E. BAU MANN, Besitzer

UNS
pi /^ffrri H| 'KAIIBAD — 1440 m üb. Meer. Das ganze Jahr geöffnet.
HVII .ErAo'unp, .Sonne unci üeAapi/cÄieit finden Sie im freundlichen

gjggü g HOTEL BELLEVUE
bei vorzüglicher Verpflegung und zu massigen Preisen. Prospekt bereitwilligst
durch AL. DAHIN DEN, Besitzer. Telephon Vitznau Nr. 10

LOCARNO HOTEL CAMELIA
Tel. 267

das komfortable Kleinhotel (60 Betten). Appartements. Lift. Halle.
Fliessend Wasser. Loggias. Garage. Garten. — Ruhige, aussichts-
reiche Lage. Vorzügliche Küche. Pensionspreise ab Fr. 11.—. Pro-
spekt postwendend. Es empfiehlt sich der Besitzer C. SIGG-TOBLER.

IITinil SCHILLER HOTEL GARNI* ITI 15 PILATUSSTRASSE 15
Nächst Bahnhof u. den Dampfhooten. Schöne u. ruhige Lage. Jeder
Komfort. Fliessendes Wasser, Privatbadezimmer. Restauration à la
carte. Zimmer von Fr. 4.- bis 7.- ED. LEIMGRUBER, Bes.

BAIEL
GRAND HOTEL & HOTEL EULER

Vornehmes Familienhotel ersten Ranges am Zentralhahnhof
Telegramme: Eulerhotel

BASEL
GRAND HOTEL VICTORIA & NATIONAL
Gegenüber dem Zentralbahnhof. Altbekanntes Haus 1. Ranges. Fliessendes
Wasser in allen Zimmern. Zimmer mit Privatbädern. Telegramme Victoriahotel

PAUL OTTO, BESITZER

ß^fll SAVOY HOTEL UNIVERS
Das behaglich-moderne Haus I. Rg. am Centraibahnhof. Fliessendes

^Vasser in allen Zimmern. Ferntelephone. Telegramme: «Savoy»

BASEL HOTEL HOFER
D/reit <7£<7*nü&£r dem ,ScAu;e;*zer. //aujStiaArzÄo/ und E7säjser&aÄ7iÄo/
Renoviert im Winter 1927/28. 50 Zimmer mit fliessend Wasser. 75 Betten.
Appartements mit Bad u. W. C. Mittelpreise Der Besitzer: A.R. CUSTER

BASEL HOTEL JURA
Gegenüber dem Bundesbahnhof. Grösstes Haus II. Ranges. Zimmer
mit fl. Wasser. Restaurant. Trinkgeldablösung. Tel. Safran 33.20

GRAND CAFÉ WITTLIN
Dancing täglich 4 — 6, 8 —12 Uhr. Erstklassiges

Vergnügungslokal. Bei der Mittlern Rheinbrücke

HOTEL CENTRAL & RESTAURANT

Près de la poste principale / Installation moderne / Eau courante
dans toutes les chambres / Prix modérés / Téléphone Safran
Nos 46.85-46.84 A. ZANNA-THALMANN

SE. GALLEN
HOTEL U. REST.WALHALLA-TERMINUS
I. Ranges, Appartements mit Bad, Zimmer mit fliessendem Wasser u. Telephon.
Bestgeführte Küche, Spezlal-Welne und Haldengut-Blere. R. MAD ER

OIARUI BAHNHOF-BUFFET
Anerkannt gute Küche und Keller. Diner von 10 */2 bis 2 Uhr.
Höflichst empfiehlt sich JOST V/T CHS ER

MARTIGNY-YIELE
Ligne internationale du Simplon

Les Hotels Kluser & Mont-Blanc
Tout confort. Demandez le nouveau guide des excursions

„4 Jours à Martlgny" adressé gracieusement.

BADRUTT'S PRIVAT HOTEL
ST. MORITZ

Sonnige, zentrale Lage. Flicsscndes AVasser

Durchgehend geöffnet CHR. JILLI, Dir.

CENTRAL-
SPORTHOTELPAYOl-PLATZ

Ausschließliches Sporthotel. Fließendes Wasser. Appartement.
Bündnerstube.—Telephon 503. A. STIFFLER-VETSCH, Propr.

St. MORITZ-DORF
Neues Posthotel Ss^
Alle Zimmer mit fliessendem Wasser oder Privatbad / Restaurant / Autogarage

Kassenschränke
Einmauerkassen
Stahlmöbel Union-Kassenfabrik A.-G.

Zürich, Gessnerallee 36

YENEDIG HOTEL MÉTROPOLE
Familienhaus an der Riva degli Schiavoni. Beim Markusplatz. Gediegener
Komfort. Grosse, luftige Zimmer mit herrlicher Aussicht auf den Canal Grande.
Zentralheizung. Fliessendes Wasser in allen Zimmern. Schöne Gesellschafts-
räume. Ausgezeichnete Küche. Cav. BOSCARO - NIGGLI (Schweizer)

Vordergasse
21

Condi to rei-Café U. Reber
Alleinfabrikant der beliebten

SCHAFFHAUSER-ZUNGEN
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SAISON 1928 * Erstmals offen vom
1. März-10. November ohne Unierbruch

BRISSAGO bei LOCARNO/Tessin
lllllllllllllltlllltllllllllllllltllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Einziges Familienhoiel mit modernem Komfort in
grossem Park direkt am See gelegen, mit an-
schliessendem, eigenem Strandbad
Ruder- u. Angelsport, Tennis
Liegeplätze \\0 — Ruhe —

Sonne — Blumen
Hydro- und Elektrotherapie im

Hause — Eigene Garage, Orchester
Hoicl-Auto an allen Zügen Bahnhof Locarno

Pensionspreis von Fr. 13.— an Direktion : J. Kleiner.

jbqbœbhqsiiqbggde:
lIHDmDBQDQtQQIE

0£ßl?0ö£/? U7/7"Z/G

T
Beste Bedienung aus Küche und Keller
Küchenspezialitäten. Erstkl. Schweizer-

weine aus den besten Lagen
Separater Saal für Bankette

Konferenzen usw.

Die neue

Rollfilmkamera
zeichnet sich gegenüber an-
deren Modellen durch solide
Bauart und erstkl. Voigtländer
Optik aus. Diese Vorzüge, ver-
bunden mit der gut ausgedach-
ten, leicht zu handhabenden
Spulenwechslung stellen sie an
die Spitze aller Kameras. Wo
nicht erhältlich, wende man sich
wegen Bezugsquellennachweis

an die

GENERALVERTRETUNG FÜR OIE SCHWEIZ.

0. Zuppinger / Sc/teuc/isersfrasse / Ziiric/i 30

Kabelwerke Brugg A.-G. in Brugg
A A R G A U

Lieferanten
von Starkstrom-
kabeln (speziell

Hochspann ungs-
kabeln) und von
Schwachstrom-
kabeln : Haupt-
(Krarup-) und
Nebenkabeln

für die
Elektrifizierung
der Schweizer.
Bundesbahnen
Drahtseile

Spezialität : Bergbahn-
seile und das patentierte,
spannungsfreie u. drallarme
,,TRU-LAY-SEIL" mit vor-
geformten Drähten u. Litzen

Bleikabel für alleVerwendungszwecke

»lawii

'«rinn
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^wsgefü/irfe 60000 l/o/Z-ß^er/ragungs/e/Yt/ogen
tfe/- S. ß. ß. ;

l/ernayaz-Granges-Massai o<7en

Ere/iurg-fterzers-5/e/
ffuppers W/7- Wunzens w/7

Seeiaci-Grüze
SeeiacA-/?3ppersiv/7-Gossa<v-Su/gen
/Tappers w/7-r5/Ien<7or/-Sargans-ßucAs
Sarga/?s-ßagaz-Z.anrfgt/a/'f-Küb//s

4K77E/VGESEUSCW.4E7; W/ATE/T7770/TSt//zer-Masfen ie/ ßappersiv/7
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Àutomatiscke Haus-
Telephonanlagen

nacA unserem .System «ni seAr w/rtscAa/tA'cA

;m .Betr/ei, /unAt/on/eren aiso/ut zurerAïss7'g

und Aönnen m?t auYomat75cAer ,ß.u/-
S7<7na/e7nr7cAtun£7 Aom&m/ert u>erden.

VERLANGEN SIE PROSPEKT NR. 375

.fCosten/oser /ngen/euriesucA au/ WunscA

Hasler A.-G. B e r n
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